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Illustration von Hugo Laubi

Die Kunst geht nach Brot

Nun war ich also wieder in Mailand, von
wo ich vor Jahresfrist, den Sack voller sehr
grosser Rosinen und den Himmel voller
Geigen, nach Rom abgedampft war, um
endgültig einen Strich unter das Bisherige
zu machen und Künstler zu werden. Mit
einem Skizzenbuch voller italienischer

Landschaften und Strassenszenen, arm wie
eine Kirchenmaus, abgerissen und von der
Sonne verbrannt wie ein Zigeuner, war
ich in Mailand zu Fuss wieder angekommen

und wendete mich an das schweizerische

Konsulat um Unterstützung. Ich
erhielt zwei Lire.

Im Bureau war ausser den Konsularbeamten

noch ein weisshaariger Gentle-
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Illuàiàn von ttugo I.subi

vie Xun8t gskt nsek vrai

l^lun wsr ielr nl80 wieàer in lVlsIlonà, von
wo icli vor Iolire8lrÌ8t, àen 8oà voiler sàr
Zrosssr Ho8Ìnen unà àen Himmel voiler
deinen, naclr Hom nliAeàompIt wnr, um
enà^ultiA einen 8tricli unter àug LÌ8lrerÌAe
?u moelien unà Xün8tler xu weràen. Mit
einem 8lci??enl)ncli voller itàlieni8clrsr

l^aràclmltsn unà 8trn88en8?enen, arm wie
eins XircImninîM8, al>AsrÌ88sn unà von àsr
8onne verlironnt wie ein ^i^suner, war
iclr in Moilnnà ?u l?n88 wieàsr nnAekom-
men unà wenàets miclr on ào8 8ckwsi?e-
risclie Xon8ulot um IInter8tüt^unA. Iclr
erliislt ^wei dire.

Im Lureau wnr au8ser àen Xon8ular-
denmten noclì ein weÌ88linorÌAer deutle-
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man anwesend, dem offenbar mein romantischer

Aufzug mehr Vergnügen machte
als mir. Er fragte mich nach meinem
Beruf und liess sich das Skizzenbuch
zeigen. Unter Ausrufen der Bewunderung
betrachtete er meine Zeichnungen. « Warten

Sie, Signorino », rief er, « ich werde
versuchen, für Sie etwas zu tun! » Er
liess sich Papier und Schreibzeug geben,
notierte ein paar Zeilen, steckte sie in ein
Kuvert und übergab mir den Brief mit
den Worten: « Damit gehen Sie zu meinem

Freund Marioni, ich glaube, er hat
Verwendung für Ihre Fähigkeiten. »

Das Atelier Marioni hatte ich bald,

gefunden. Herr Marioni sah mich, was
ich nicht anders erwartet hatte, halb
mitleidig, halb belustigt von oben bis unten
an, öffnete den mitgebrachten Brief, las
und verlangte das Skizzenbuch. Er
durchforschte es aufmerksam, zeigte es noch
einem Angestellten, der an einem
Lithographiestein arbeitete. Dieser warf mir
über die Schulter einen verwunderten,
dennoch respektvollen Blick zu, der etwa
besagte: So etwas treibt sich nun auf den
Landstrassen Italiens herum! «Die Skizzen
sind schon recht gut », begann Marioni
zögernd, « aber können Sie das, was sie

hier mit Bleistift gezeichnet haben, auch
in Federmanier ausführen? »

« Ich bin gelernter Lithograph »,
erwiderte ich, und wies mein Lehrzeugnis
vor, das ich durch alle Fährnisse der Reise
hindurch glücklich gerettet hatte. « Ich
kann das Zeug zwar nicht lesen, denn ich
verstehe kein Deutsch; aber ich sehe, dass

es ein Zertifikat ist. Wenn Sie Lithograph
gelernt haben, müssen Sie auch mit der
Zeichenfeder und der Graviernadel
umgehen können und sind an das
spiegelverkehrte Arbeiten gewöhnt. Ich will's mit
Ihnen versuchen. Nun aber noch etwas.
Haben Sie schon ein Unterkommen? »

« Nein. »

Lächelnd fuhr er fort: « Geld werden

Sie auch nicht viel haben, das darf man
wohl voraussetzen. » Er sah nach der Uhr.
« Es ist jetzt bald vier. Um sechs machen
wir Feierabend. Sie können grade noch

eine Arbeit anfangen, und ich sehe dann
gleich, wie Sie sich anstellen. Arbeiten
Sie ruhig, für Ihr Unterkommen wird
gesorgt. »

Ich erhielt einen Arbeitsplatz
zugewiesen; Marioni brachte mir eine
eingeschwärzte Kupferplatte und eine in Holz
gefasste Slalilnadel, setzte sich an meinen
Tisch und begann mit der Nadel auf der
Platte enge Strichlagen zu ziehen. « Sehen
Sie, so wird's gemacht. Es ist keine Llexe-
rei. Wer zeichnen kann, kann auch radieren.

Hier haben Sie die Vorlage. » Es war
das Bild der sitzenden Helvetia, wie man's
auf alten Geldstücken und Briefmarken
noch sehen kann. « Pausen Sie es

sorgfältig ab. Gut gepaust ist halb radiert.
Iiier ist eine Gelatinefolie zum Uebertra-
gen. Diesen Arbeitsgang kennen Sie von
der Lithographie her. Und dann geht's los
mit der Radiernadel, wie ich's Ihnen
vorgemacht habe. Es handelt sich um eine
Einladungskarte für das Stiftungsfest des

hiesigen Schweizervereins. Sie trauen es

sich doch zu? »

Ich traute es mir zu. Kurz vor Feierabend

schaute Marioni nach, was ich
geleistet hatte, und schien davon befriedigt.
Er zitierte darauf einen zweiten, jüngern
Gehilfen herbei. «Das ist Antonio», stellte
er vor. « Mit ihm gehen Sie jetzt, er führt
Sie in eine Locanda. Dort logiert auch er.
Bezahlen können Sie am Samstag, wenn
Sie Ihren Lohn kriegen. »

Nun hatte ich also ein Unterkommen
und Arbeit dazu. Mein Leben fing wieder
an, eine normale Bahn zu gehen. Ich stand

morgens auf, ging ins Geschäft, arbeitete
mein Pensum und ging abwechselnd zum
Essen, zur Arbeit, wieder zum Essen und
zum Schlafen. Der Verdienst war gering,
wöchentlich zwanzig Lire, wovon ich
fünfzehn für Kost und Logis abgeben
musste. Von dem spärlichen Lohne wurden

mir noch die vielen religiösen Feiertage

abgezogen. Aber ich war jung und
durch Not und Entbehrungen bedürfnislos
geworden. So lebte ich im ganzen ziemlich
zufrieden dahin. Jeden Morgen erweckte
mich der Gesang der Wirtstochter, der
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schönen Signorina America. Während sie
die Betten der benachbarten Räume
zurechtmachte, trällerte sie:

Bell giovanotto biondo,
Che ha molto girato il mondo!

Das klang so schmelzend zu mir
herüber, dass ich mich stets von neuem daran
erfreute.

Die Weit der wahren Schönheit

Sonntags blieb ich ausser an den Mahlzeiten

meist allein. Am häufigsten und
liebsten besuchte ich die Brera-Galerie
und vertiefte mich stundenlang in die dort
aufgespeicherten Kunstschätze, am liebsten

in die Handzeichnungen alter Meister.
Man führt vor den Zeichnungen mit der
Kunst gewissermassen Zwiesprache unter
vier Augen, man sieht den Schöpfern dieser

Blätter bis auf den Grund ihrer Seele,
erkennt ihre geheimsten künstlerischen
Absichten. In diesen Handzeichnungen
schafft der Künstler unbeeinflusst vom
Besteller, ohne Rücksicht auf Auftraggeber

und Publikum. In den Skizzen und
Entwürfen zeigt sich der Künstler als das,
was er ist, enthüllt sein Innerstes, Tiefstes.
Da gibt es Studien auf blauen, rötlichen
und bräunlichen Papieren, worauf der
Silberstift über die Fläche huscht wie ein
Traum. Die Plastik der Figuren ist sparsam

mit Weiss gehöht, die Fleischpartien
zart mit Rötel getönt. Mich erfasste vor
diesen Blättern jedesmal eine schwelgerische

Seligkeit. Eine längst vergangene,
aber unvergängliche Welt ersteht vor
einem. Von den Schöpfern dieser Werke
— oft arme, verquälte Menschen wie der
unglückliche Sandro Botticelli — wissen
wir manchmal nicht einmal den Namen.
Unbekannter Meister der Mailänder, der
Venetianischen, der Ferraresischen Schule
steht dann darunter.

Vielleicht ist nur dies eine Werk von
ihm auf die Nachwelt gekommen. Stürme
von Massenpsychosen, Gleichgültigkeit,
Trägheit des Herzens und Verständnis-
losigkeit haben die andern Werke zugrunde
gehen lassen. Vielleicht hat den unbekannten

Meister auch ein früher Tod aus der

Bahn gerissen, vielleicht lebte er verkannt,
unbeachtet von der stumpfen Menge,
vielleicht war es ihm nicht gegeben, sich
durchzusetzen, weil es ihm an genügender
Rücksichtslosigkeit und an aufstachelndem
Neide gebrach, vielleicht ergriff er später,
der Not und des Notleidens müde, einen
andern Beruf, wurde Gastwirt, wie Jan
Steen, Mönch, wie Sebastiano del Piombo
und andere vor ihm und nach ihm.
Immerhin, wenn auch der Name des unge-
kannt Gebliebenen verklungen ist, sein
Werk lebt fort. Es lebt in jeder
gleichgestimmten Seele fort, die den Schlüssel
in sich trägt zu jenem Verständnis, zu
jener Aufnahmefähigkeit, die keiner
Worte und Erklärungen bedarf.

Welch ein Zauber ruht in der reinen,
unberührten Schönheit dieser Kleinkunst!
Ein Engelsprofil wie ein Hauch versetzt
in Entzücken, eine heilige Familie, völlig
sich selber hingegeben, viel zu intim, um
Verehrung zu fordern, lebt in ein paar
Strichen auf, ja, selbst ein Martyrium
erfüllt mit staunender Bewunderung. Die
Schmerzen und Greuel lösen sich in Linien
und schummrige Flächen und verwandeln
sich in Schönheit. Welch ein Wunder ist
die Kunst, dass sie die entsetzlichsten
Disharmonien des Lebens in lustvolle
Anschauung umsetzen kann! Die Seele des

Künstlers wird bedrängt von einem
quälenden Dilemma: sie möchte sich am liebsten

in den sprichwörtlichen Turm aus
Elfenbein zurückziehen, um sich rein zu
erhalten. Nur so wird es dem Künstler
gelingen, ungestört zu schaffen und sein
Göttlichstes zu offenbaren. Nur dann
wagt sich das Göttliche in ihm ans Licht;
denn es ist mimosenhaft scheu. Berührt
von der harten LIand der Wirklichkeit,
entflieht es und kehrt so nimmer zurück.
Doch dies ist nur die eine seiner Seelen,
die andere drängt ungestüm nach aussen,
sie will wirken und herrschen, sie will die
Welt verändern, sie will den Mitmenschen
das Schöne, das Göttliche aufzwingen,
koste es, was es wolle. Die stumpfe Menge
steht diesem Wollen gleichgültig gegenüber.

Ja, wenn der Künstler noch als
Spassmacher auftritt, wenn er seine Muse

8 Photo: Schuh

schönen 8ignorina Vinerica. Während sis
àie Letten àer benachbarten Lâume xu-
recbtmacbts, trällerte sie:

/ie// Aiovanotto />/on(/o,
t?/zs /la mc>/tc> Floats // mondo/
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zur Kolombine prostituiert — dann
vielleicht, aber auch dann noch mit
Misstrauen; denn die Muse kann sich nicht so

verstellen, dass ihre göttliche Abstammung

nicht doch durch das Narrenkleid
durchschimmert und hier und da von
einem Kundigen durchschaut und erraten
wird. Ach, auch die Spassmacher werden
gelegentlich gesteinigt, wenn auch nur mit
faulen Eiern. Aber der Künstler muss noch
tiefer steigen, hinunter bis zum Ideal der

grossen Menge, das allein die Sprache
spricht, die die Masse versteht und der sie

applaudiert. Dann ist der Künstler endlich
populär, seine Werke werden geschätzt
und gekauft. Sehr lang dauert auch das

meistens nicht. Denn die Menge giert
nach Neuem, sie ist begehrlich und lüstern.
Doch auch die Menge besitzt eine Seele,
die über sich selbst hinaus will. Auch sie

fühlt sich in ihrem Leibe nicht wohl. Und
so wird das bisherige Ideal bald verlacht
und verhöhnt, endlich vergessen. Alter
Kitsch

Wie armselig und öde erschien mir
die staubige Stadt, wenn ich das Museum
verlassen und, selig unselig vor mich
hinträumend, der dumpfen Schenke entgegen
schritt! Ich war dann kaum fähig, mit
irgend jemand wieder gleichgültige Worte
zu wechseln. Ich nahm ein Buch und
vertiefte mich in die italienische Sprache.
America, die mich so sitzen sah, warf mir
einen schreckhaften Blick zu und flüsterte:
« Madonna, che fiö studios! » (Mailän-
disch: Welch verstudierter Bursch!)

Im Atelier Marioni gab es vielfältige
und abwechslungsreiche Arbeit. Bald sass

ich am Lithographiestein, bald gab es

Entwürfe anzufertigen für Briefausstattungen
und Reklamezwecke. Meine Intentionen
waren aber Marioni nicht gefällig, nicht
kitschig genug, ich musste daran herumändern

und hatte viel Mühe, die verlangte
süssliche Eleganz herauszubringen.

Vom Regen in die Traufe

Eines Morgens trat der alte Herr, der
mich auf dem Konsulat an Marioni
empfohlen hatte, ins Atelier. Er begrüsste mich

Unter den Fragen, welche ein bekannter
Irrenarzt frischeingelieferten Patienten zu stellen

pflegte, um nachzuprüfen, ob sie eine
einigermaßen normale Denkfähigkeit besaßen, war
folgende enthalten: Ein Ziegelstein wiegt 7

Küo und einen halben Ziegelstein.

Frage:
Was wiegen anderthalb Ziegelsteine?

Auflösung Seite 49

Wir bitten unsere Leser, uns weitere, in
schweizerischen Zeitschriften und Zeitungen
noch nicht publizierte Denksportaufgaben
einzusenden, wenn möglich solche, die nicht
mathematischer Natur sind. Die angenommenen
Einsendungen werden honoriert.

wohlwollend, betrachtete meine Arbeit
und feuerte mich an, recht strebsam zu
sein. Es werde für mich bald bessere
Arbeit geben. Kurz darauf eröffnete mir
Marioni, dass ich nunmehr ein wichtigeres
Betätigungsfeld kriege. Dann fragte er, ob
ich schon etwas von dem berühmten
Radierer Rembrandt gehört hätte. Nun, ich
hatte früher fleissig Kunstgeschichte
getrieben, und ich verriet meinem Chef, dass
der Name Rembrandt und sein Werk mir
wohlbekannt waren, wie auch die Art
anderer Niederländer.

« Das hab ich mir gedacht », rief er
mit einem verschmitzten Lächeln. Er
brachte mir nun einige Radierungen von
Rembrandt, nebst Büchern und alten
Zeitschriften aus der Mitte des vorigen
Jahrhunderts, ermahnte mich, sorgfältig damit
umzugehen, denn sie gehörten dem alten
Herrn, mit dem ich gesprochen hätte. Die

Photo: Wolgen8inger ii

?ur Kolombine prostituiert — àann viel-
lsickt, aber auck àann nock mit Miss-
trauen; àenn àie Muse Kanu sick nickt so

verstellen, class ikre göttliclis Mstam-
mung nickt àock àurck àss Islarrsnkleià
àurcksckimmert unà liier unà ila von
einem kunàigsn àurcksckaut nnà erraten
wirà. ikck, auck àie Rpassmacker weràen
gslsgsntlick gesteinigt, wenn auck nur mit
kaulen kiern. Mer àsr Künstler inuss nock
tisker steigen, kinunter dis ?um làeal àer

grossen Menge, àas allein àie Rpracke
sprickt, àie àie Masse verstellt unà àer sie

applauàiert. Dann ist àsr Künstler enàlicli
populär, seine Werke weràsn gesckàt
unà gekaukt. 8ekr lang àauert auck àas

ineistens nickt. Denn àie Menge giert
nackklsuem, sie ist ksgekrlick unà lüstern.
Dock auck àie Menge besitzt eins Reels,
àie über sick sslkst kinaus will, ^.uck sie

küklt sick in ikrein keike nickt wokl. knà
so wirà àas kiskerige làeal kalà verlackt
unà verköknt, enàlick vergessen, /citer
kitsck.

Wie armselig unà ôàe srsckien inir
àie staubige 8taàt, wenn ick àas Museuin
verlassen unà, sslig unselig vor inick kin-
trauinenà, àer àumpken Rckenke entgegen
sckritt! Ick war àann kauin kakig, init
irgenà jsinanà wieàsr gleickgültige Worte
?u wecksein. Ick nakin sin Luck unà ver-
tiekte inick in àie italieniscke Rpracks.
America, àie inick so sitzen sak, war! mir
einen sckrsckkakten Llick ?u unà klüsterte:
« Maàonna, cke liö stuàios! » (Mailän-
àisck: Welck vsrstuàierter Lursck!)

Ina Melier Marioni gab es vislkältigs
unà akwsckslungsreicke ikrksit. Lalà sass

ick ain kitkograpkiestein, kalà gab es knt-
würle an?uksrtigen kür Lriekausstattungen
unà keklams?wecke. Meine Intentionen
waren aksr Marioni nickt gskällig, nickt
kitsckig genug, ick musste àaran kerum-
ânàern unà katte viel Mllks, àie verlangte
süsslicke klegan? ksraus?ukringen.

Vom kegsn in 6io Irsufo

kines Morgens trat àer alte Herr, àer
inick auk àeni Konsulat an Marioni emp-
koklen katte, ins Melier, kr ksgrüsste inick

tinter àen Wagen, welcks ein bekannter
Irrenarit krisckeingeliekerten Vstienten IN stellen

ptlegte, NIN nackiuprüten, ob sie eine
einigermaßen normale IZenkkskigkeit besaßen, war
tolgenàe entkalten i lain Ziegelstein wiegt 7

Xüo nnà einen kalben Ziegelstein.

frsgo:
Was «iogon snävrtkslb ?!ggolstoino?

àu/losung 5-ite à?

ll'ir bitten unsers lbeser, uns ineitere, in
sebineiseriscben ^eitsebri/ten unà Leitungen
noeb niebt publisiette Oenbspottau/gaben ein-
susenàen, inenn mög/ieb so/cbe, àie nicbt ma-
tbematiscber lVatur sinà. Die angenommenen
blinsenàungen ureràen bonoriett.

woklwollsnà, kstracktete meine ikrkeit
unà keusrts mick an, reckt strebsam ?u
sein, ks wsràs kür mick kalà bessere M-
Kelt geben. Kur? àarauk srökknete mir
Marioni, «lass ick nunmekr ein wicktigeres
Letatigungskelà Kriegs. Dann kragte er, ob
ick sckon etwas von àem kerükmten Ka-
àierer kemkranàt gekört katte. Kinn, ick
katte krüker klsissig kunstgesckickte gs-
trieben, unà ick verriet meinem Lkek, àass
àer Isiams Lsmbranàt unà sein Werk mir
woklkskannt waren, wie auck àie ikrt
anàerer kkieàerlanàer.

« Das kak ick mir geàackt », riek er
mit einem versckmit?ten käcksln. kr
krackte mir nun einige kaàierungsn von
ksmkranàt, nekst Lücksrn unà alten ?,eit-
sckriktsn aus àsr Mitte àes vorigen lakr-
kunàerts, ermaknte mick, sorgkältig àamit
um?ugsken, àenn sie gekörten àem alten
Herrn, mit àem ick gsspracken kätte. Die
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KENNEN WIR
UNSERE
HEIMAT?

Dann sollten wir wissen, was diese

Zeichnungen darstellen.

Antworten siehe Seite 49

Holzschnitte in diesen Druckschriften
waren Landschaftsbilder aus Holland, vielfach

mit Staffagen. Eine Auswahl dieser
Abbildungen sollte ich in Radierung
umsetzen. Ich konnte sie gleich so auf die

Kupferplatte bringen, also nicht
spiegelverkehrt, wie es sonst sein muss. Das
brachte mit sich, dass die Abzüge nachher
die kopierten Sujets verkehrt herum zeigten,

was auf den Holzschnitten rechts war,
war auf der Radierung links. Dadurch
glaubte Marioni zu erreichen, dass man
die Vorlage nicht so leicht wiedererkenne.
Die Staffagen in der Tracht der Zeit sollte
ich weglassen, und ich könne auch sonst
verändern, was mir passend erschiene und
sich besser dem Stile Rembrandts einfüge.
Denn es handle sich um Rembrandt-Nach-
ahmungen (also um Fälschungen), die
unter der Gewinn abwerfenden Flagge des

berühmten Holländers segeln sollten. Die
Signatur, der Name Rembrandt, dürfe
nicht zu deutlich sein, erstens der
Strafwürdigkeit wegen, und ausserdem habe
auch Rembrandt selber sehr unleserlich
signiert. Die Sachen würden nach Amerika

verkauft. Ich möge nun die
Strichführung Rembrandts eingehend studieren
und sodann fleissig nach den vorgelegten
Holzschnitten arbeiten. Das tat ich denn,
find ich muss gestehen, dass mir selten
eine Arbeit soviel Vergnügen bereitete.

Binnen kurzem hatte ich mich in die
Technik des grossen Holländers eingearbeitet,

so dass schon eine gründliche
Kenntnis dazugehörte, aus der Strichführung

auf eine Fälschung zu schliessen.
Das andere, was ebenso wichtig war,
Papier, Ätzgang und Druck, lag nicht in
meinem Ermessen. Ein Gewissen machte
ich mir ebensowenig daraus, wie Herr
Marioni selber. Übrigens galt das Bilderund

Antiquitätenfälschen damals in
Italien als ehrsames Gewerbe. In Rom, in
einem winkligen Gässchen in der Nähe
des Kolosseums, befanden sich mehrere
Werkstätten, die Altertümer fabrikmässig
herstellten und sie sorglos, um sie der
Witterung auszusetzen und ihnen ein altes
Aussehen zu verleihen, in den Höfen offen
zur Schau stellten, wobei weder die Polizei
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Oann 50/tte/l wàen, wa^
^e/c/inllNFen -iar^etten.

/1n<w0i/en 5/e/i- «

Oàscbnitte in àiesen Oruckscbrikten
waren Lanàscbaktsbilàer ans Oollanà, viel-
kacb init 8takkagen. Line ^Kuswabl àiessr
Vbbilàungen sollte icb in Laàierung uin-
setzen. Icb konnte sie gleicb so auk àie

Lupkerplatts bringen, also nicllt spiegel-
verkebrt, wie es sonst sein inuss. Das
bracbte init sicb, «lass àie ^Kb?ügs nacbbsr
àie kopierten 8ujets verkebrt lisrurn ?sig-
ten, was auk àen Ool?scbnittsn rscbts war,
war auk àer Laàierung links. Oaàurcb
glaubte lVlarioni ?u errsicben, àass inan
àie Vorlage nicbt so leicbt wieàererksnne.
Ois 8takkagen in àer Oracbt àer ?,eit sollte
iclt weglassen, unà icb könne aucb sonst
verânàsrn, was inir passenà erscbiene unà
sicb besser àsin 8tile Leinbranàts einküge.
Oenn es lianàls sicb uin Lsinbranàt-blacb-
abinungen (also urn Lälscbungen), àie
unter àer Oswinn abwerkenàen Llagge àss

bsrllbinten Oollânàers segeln sollten. Oie
8ignatur, àer blaine Leinbranàt, àûrks
niclrt ?u àeutlicb sein, erstens àer 8trak-
wûràigksit wegen, unà ausssràein babe
aucb Leinbranàt selber sebr unleserlicb
signiert. Oie 8acben wûràen nacb ^.ins-
rika verkaukt. Icb inögs nun àie 8tricb-
kübrung Leinbranàts eingebsnà stuàisren
unà soàann kleissig nacb àen vorgelegten
OoLscbnitten arbeiten. Oas tat icb àsnn,
unà icb inuss gestebsn, àass inir selten
eine àbeit soviel Vergnügen bereitste.

Linnen kürzern batte icb inicb in àie
l'ecbnik àss grossen Oollânàers eingear-
beitet, so àass scbon eine grûnàlicbs
Lenntnis àa?ugsbôrte, aus àer 8tricbküb-
rung auk eine Lälscbung xu scbliesssn.
Oas anàere, was ebenso wicbtig war,
Lapier, Xtxgang unà Oruck, lag nicbt in
ineinein Lrinsssen. Lin Oewisssn inacbts
icb inir ebensowenig àaraus, wie Llerr
Vlarioni selber, übrigens galt àas Lilàer-
unà ^.nti^uitätenkälscben àarnals in Ita-
lien als ebrsaines Oswerbe. In Loin, in
einsin winkligen Oässcben in àer Oäbe
àss Lolosseuins, bekanàsn sicb inebrere
Werkstätten, àie iOtertüiner kabrikinässig
ksrstellten unà sie sorglos, urn sie àer
Witterung auszusetzen unà ibnen ein altes
Vusssbsn ^u verleiben, in àen Oöken okksn

xur 8cbau stellten, wobei wsàer àie Loli?ei
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noch sonst jemand etwas zu beanstanden
fand.

Nun war ich also Rembrandt-Fälscher
geworden und fühlte mich ganz wohl
dabei. Mit der Kunst hätte ich verhungern
können; aber als Kunstfälscher ernährte
ich mich schlecht und recht. Wie das
Schicksal doch mit einem umspringt!
Mein Lehrmeister in Basel, ein geriebener
Kitscher, hatte mich in die Geheimnisse
gängigen Kitsches eingeweiht, und ich war
sein gelehriger Schüler gewesen. Aber
durch Lehrer und Kollegen auf der
Gewerbeschule lernte ich die Kunst kennen
und war bald dafür Feuer und Flamme.
Wer hat noch Freude am Geringem, wenn
er das Bessere kennen und schätzen gelernt
hat? Wenn ich auch in der Lehre Kitsch
herstellen musste, mein Gesellenstück
wenigstens sollte kein Kitsch werden. Ich
wollte einmal zeigen, was ich vermochte,
wenn man mir freie Hand liess. Ich be-
schloss, eine ziemlich komplizierte Naturstudie

lithographisch wiederzugeben. Mein
Lehrmeister schlug die Hände über dem
Kopf zusammen; doch ich liess mich nicht
abschrecken und setzte meinen Kopf durch,
ermuntert und aufgestachelt durch Kollegen,

die sehen wollten, was daraus würde,
bevor sie selber ein ähnliches Experiment
riskierten. Die Prüfungskommission, die
aus alten Herren der Zunft bestand, lehnte
mein Gesellenstück glattweg ab. Man gab
mir zu verstehen, ich tue besser, von einer
Prüfung abzusehen, denn ich falle
bestimmt durch. Dann sei die Blamage noch
grösser. Mein Vater tobte: « 200 Franken
Lehrgeld bezahlt, den Buben dreieinhalb
Jahre durchgefüttert, und nun kann er
nicht einmal seine Gesellenprüfung
bestehen! » Die andern Lehrlinge hüteten
sich daraufhin wohlweislich, in meine
Fußstapfen zu treten, sie machten « brave
Sachen » und bestanden die Prüfung. Ich
hatte mich als Kulturpionier betätigt und
stand nun da in der Gloriole des

Märtyrers, von den meisten, die mich ehemals
aufgeputscht hatten, mit Mitleid, Schadenfreude

oder Hohn bedacht
Als ich etwa ein Vierteljahr meine

Fälscherkünste bei Marioni zur Zufrie¬

denheit des im Hintergrund bleibenden
Auftraggebers ausgeführt hatte, fasste ich
mir ein Herz und forderte Gehaltszulage.
Das kostete einen schweren Kampf;
schliesslich aber bewilligte mir Marioni
doch 25 Lire Wochenlohn. Nun konnte ich
schon etwas freier aufatmen, kleine
Ersparnisse machen, dann und wann ein
Buch kaufen oder ein Theater besuchen.

Wer weiss, wie lang ich meine
Fälscherkünste noch fortgesetzt und wohin
sie mich geführt hätten! Doch mich riefen
vaterländische Pflichten nach Hause, ich
musste meinen Militärdienst antreten. So

hiess es denn, Abschied nehmen. Die
freundlichen Wirtsleute waren sehr herzlich

und wünschten mir alles Gute. Die
Patrona hatte sogar Tränen in den Augen.
Sie rief mehrmals nach ihrer Tochter.
Signorina America liess sich aber nicht
blicken.

Mit Herrn Marioni stand ich noch
längere Zeit im Briefwechsel. Er wollte
mich nach Mailand zurücklocken und
versprach mir sogar höhern Lohn.

Einige Jahre später entdeckte ich in
einem Zürcher Kunstantiquariat zwei meiner

Radierungen nach Rembrandt. Der
Ladeninhaber zeigte sich peinlich berüh rt,
als ich ihm erklärte, dass diese guterhaltenen

Prachtstücke des grossen Holländers
von mir stammten.

Kitsch in Reinkultur

Das Leben geht auf und ab wie die
Wellen des Meeres. Man ist der Schwimmer:

Schon glaubt man sich oben auf dem
Wogenkamm und plumps — liegt man
unten.

Ich kann nicht behaupten, dass ich
immer erfolglos gewesen wäre. Bald
beneidete man mich als Künstler und warf
mir Knüppel zwischen die Beine, bald
verachtete man mich als Kitscher und
missgönnte mir meinen Verdienst. Ich wurde
von der Kritik belobt und von Kennern
geschätzt. Davon kann niemand leben. Ich
habe auf Vergnügungsplätzen Raritätenbuden

bemalt; ich muss zugeben, dass dieser

«Kitsch» mir viel Vergnügen bereitete
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nock sonst jemand etwas 2U beanstanden
land.

klun war ick also Rembrandt-kälscker
geworden und küklte inick gan? wokl da-
kei. klit der Kunst kätts ick vsrkungern
können; aker als kunstlälscker ernäkrte
ick inick scklsckt unà reckt. Wie àas
8ckicksal àock init einsin umspringt!
Klein kekrmsistsr in Rassl, ein geriebener
kitscker, katts inick in àie Dskeimnisse
gängigen kitsckes eingsweikt, unà ick war
sein gelekriger 8cküler gewesen, k.ber
àurck kekrer unà Kollegen auk àer Le-
wsrkssckule lernte ick àie Kunst kennen
unà war kalà dalür keuer unà klamme.
Wer kat nock kreude ain Geringern, wenn
er àas Ressers kennen unà sckîàen gelernt
kat? Wenn ick auck in àer kekre kitsck
kerstellen musste, mein Gesellenstück
wenigstens sollte kein kitsck weràen. Ick
wollte einmal Zeigen, was ick vermockte,
wenn man mir kreie Hanà liess. Ick bs-
sckloss, eins xiemlick komplicierte klatur-
stuàis litkograpkisck wiederzugeben. klein
kekrmeister scklug àie Hânàs üker àem

kopl Zusammen; àock ick liess mick nickt
aksckrscken unà setzte meinen kopl àurck,
ermuntert unà aulgestackelt àurck Kollo-
gen, àie ssken wollten, was àaraus würde,
ksvor sie selker ein äknlickss Experiment
riskierten. Die Rrülungskommission, die
aus alten Herren der ^unlt kestanà, leknts
mein Desellenstllck glattweg ak. Klan gak
mir zu vsrsteken, ick tue kssser, von einer
Rrülung abzuseken, denn ick lalle be-
stimmt àurck. Dann sei die Llamags nock
grösser, klein Vater todte: « 200 kranken
kekrgold bezaklt, den Luken dreieinkalk
lakrs durckgslüttsrt, und nun kann er
nickt einmal seine Desellenprülung be-
steken! » Die andern kekrlinge küteten
sick àaraulkin woklweislick, in meine
kuöstaplen zu treten, sie mackten « krave
Zacken » und bestanden die Rrülung. Ick
katte mick als kulturpionior ketätigt und
stand nun da in der DIoriolo des klär-
t^rers, von den meisten, die mick ekemals
aukgeputsckt kattsn, mit Klitleid, 8ckaden-
lreuds oder Hokn kedackt

VIs ick etwa sin Vierteljakr meine
kälscksrkünste kei Klarioni zur ^ulrie-

denkeit des im Hintergrund kleidenden
kultraggskers ausgekükrt katte, lassts ick
mir ein Ilerc und lorderte Dekaltszulage.
Das kostete einen sckwersn kampk;
scklissslick aker bewilligte mir Klarioni
dock 25 Lire Wockenlokn. klun konnte ick
sckon etwas lreier aukatmen, kleine kr-
sparnisss macken, dann und wann ein
Ruck Kaulen oder ein Vkeater kesucken.

Wer weiss, wie lang ick meine kal-
scksrkünsts nock lortgesetzt und wokin
sie mick gslükrt kätten! Dock mick risken
vaterländiscke Rllickten nack Hause, ick
musste meinen lVlilitärdisnst antreten. 80
kiess es denn, k.bsckied nekmen. Die
lreundlicksn Wirtsleute waren sskr kerz-
lick und wllnsckten mir alles Dute. Die
Ratrona katte sogar Dränen in den kmgen.
8ie riek mekrmals nack ikrsr Dockter.
8ignorina Vmerica liess sick aker nickt
klicken.

Mit Herrn Klarioni stand ick nock
längere ^sit im Rrielwecksel. kr wollte
mick nack lVlailand zurücklockon und ver-
sprack mir sogar kökern kokn.

kinigs lakrs später entdeckte ick in
einem ^ürcksr kunstanti^uariat zwei msi-
ner Radierungen nack Rembrandt. Der
kadeninkaksr zeigte sick peinlick ksrükrt,
als ick ikm erklärte, dass diese guterkalte-
neu kracktstücks des grossen Holländers
von mir stammten.

Kitsvk in keinilultur

Das keksn gekt auk und ab wie die
Wellen des kleeres. Klan ist der 8ckwim-
mer: 8ckon glaubt man sick oben auk dem
Wogsnkamm und plumps — liegt man
unten.

Ick kann nickt kekaupten, dass ick
immer erlolglos gewesen wäre. Raid be-
neidete man mick als Künstler und wark
mir Knüppel zwiscken die Leine, bald ver-
acktete man mick als kitscker und miss-
gönnte mir meinen Verdienst. Ick wurde
von der Kritik belobt und von Kennern ge-
sckätZt. Davon kann niemand leben. Ick
kabe aul Vergnügungsplät'/.en Raritäten-
buden bemalt; ick muss Zugeben, dass die-
ssr «kitsck» mir viel Vergnügen bereitete
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und auch Geld eintrug. Den « Kitsch in
Reinkultur » erlernte ich zum Abschluss
dieser Lebensperiode. Und das kam so:

Ich lernte ihn in einem Berliner
Kaffeehaus kennen. Er setzte sich an meinen

Tisch, und wir kamen ins Gespräch,
wie es so geht. Wenn zwei Maler
zusammenkommen, wird über Kunst gesprochen.
Er hatte sich mir nicht vorgestellt, ich
mich ihm ebenfalls nicht, und so konnte
es passieren, dass, als er mich fragte, ob

ich Arbeiten des Hofmalers Kuscher
kenne, ich ihm antwortete: «Ach, dieser
ekelhafte Kitscher! » Aus seinem betretenen

Schweigen merkte ich, dass ich etwas
Unpassendes geäussert hatte. Er trommelte
eine Weile mit seinen gepflegten und kostbar

beringten Fingern auf der Tischplatte
herum und schien mit sich zu kämpfen, ob

er die neue Bekanntschaft abbrechen oder
fortsetzen solle. Ich dachte unterdessen:
wenn dem guten Manne mein Urteil so

nahe geht, so lohnt sich ja eine weitere
Ausdehnung der Unterhaltung ohnehin
nicht. Meinetwegen soll er bei seiner
kitschigen Kunstauffassung beharren und mir
den Buckel hinunterrutschen. Das letztere
tat er jedoch nicht. Er überwand sich
sogar verhältnismässig schnell und fragte
schliesslich förmlich, nicht ohne Ironie:
« Dürfte ich Sie, verehrter Herr Kollege,
einmal bitten, durch die Räume dieses
ekelhaften Kitschers geführt zu werden?
Mein Name ist Kuscher. » Jetzt war es an
mir, aus der Fassung zu geraten. Ich
entschuldigte mich, so gut es ging.

Ich konnte den liebenswürdigen, sehr
distinguierten alten Herrn nun nicht noch
mehr kränken und nahm die Einladung
an. Er winkte dem Kellner und bezahlte,
grossmütig feurige Kohlen auf mein
schuldiges Haupt sammelnd, meinen Kaffee

mit. Wir brachen also auf, und bald
hatten wir sein Domizil erreicht. Ein
hoher, pompös ausgestatteter Raum und
eine Überfülle künstlichen Lichts empfing
uns. Prunkend gerahmte Bilder an den
Wänden und auf verzierten Salonstaffeleien.

Die Qualität der Bilder kannte ich,
sie konnte mich nicht überraschen. Oft
genug hatte ich verächtlich und kopf¬

schüttelnd vor den Schaufenstern dieses
Unternehmens gestanden. Doch was sonst
zu sehen war, das glich einem überladenen
Prunkraum, wie ich mir im Geist etwa
den Empfangssalon Makarts vorstellte. Im
Hintergrund des Saales stand — wahr und
wahrhaftig — eine alte Kirchenorgel und
sogar eine Kanzel. In die Orgel war, was
ich allerdings erst später erfuhr, kunstvoll
ein elektrisches Klavier eingebaut. Prachtvolle

Schränke mit erlesenen Schnitzereien
paradierten an den Wänden, Altäre, Vitrinen

mit kostbaren Intarsien, seltene alte
Plastiken von der Gotik bis zum Barock.
Mir wurde fast schwindlig vor der Überfülle.

Herr Kuscher schien ein verständnisvoller

Sammler zu sein, der es sich
allerdings auch etwas kosten lassen konnte.
Nachdem er mir viele seiner Antiquitäten
gezeigt und erklärt hatte, bat er mich,
Platz zu nehmen. « Nun wollen wir uns
mal ein Stündchen gemütlich unterhalten.
Was wollen Sie trinken? Französischen
Cognac, Wein, roten oder weissen, oder
lieber einen Likör? Sie können nehmen,
was Ihnen beliebt. »

Ich wählte bescheiden einen Likör.
Er klingelte, und ein Diener erschien, der
bald auf einem schweren Silberservice eine
Flasche und zwei Gläser brachte,
einschenkte und sich wieder geräuschlos
entfernte.

« Dies alles habe ich nicht etwa
geerbt, sondern verdient mit meiner Hände
Arbeit, mit meinem ekelhaften Kitsch. »

Kunst und Natur sind eines nur

Ich versuchte mich erneut zu entschuldigen;

aber er wehrte gelassen ab und
fuhr fort: «Das Geschäft wirft nicht mehr
soviel ab wie früher, als hier Kaiser und
Könige aus- und eingingen. Doch die
sogenannten und viel verlästerten
Neureichen kommen auch gern zu mir. Sie
werden ebenso reell bedient wie die frühere
Kundschaft. Ich stelle sie alle zufrieden.
Was ich mache, sieht man in den
Schaufenstern, und wem dies zusagt, der kommt
her und wird prompt und zu seiner vollsten

Zufriedenheit bedient. Wozu hat man
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unà auck Delà eintrub- Den « Kitsck in
Reinkultur » erlernte ick zum ^.ksckluss
àieser Kekensperioàe. Dnà àas kam so:

Ick lernte ikn in einein lZerlinsr
Kalleekaus kennen. Kr setzte sick an mei-
nen Kisck, unà wir kennen ins Despräck,
wie es so Zelrt. Wenn zwei Maler zusam-
rnenkoininen, wirà üker Kunst Fssproclien.
Kr lrntte sick inir nickt vorbestellt, ick
inick ikin ekenkalls nickt, unà so konnte
es passieren, àass, als er inick kraAte, ok
ick ^.rksitsn àes Dokmalers Kuscksr
kenne, ick ikin antwortete: « ^.ck, àieser
ekelkalts Kitscker! » ^.us seinsrn ketrets-
nen ZckweiZen inerkts ick, «lass ick etwas
Dnpsssenàes geaussert katte. Kr troininelte
sine Weile init seinen beplleAten unà kost-
Kar kerinAten Kindern aul àsr Kisckplatts
keruin unà sckisn init sick zu kämplen, ok
er clis neue Lekanntsckakt akkrecksn oàer
lortsstzen solle. Ick àackts unteràessen:
wenn àein Autsn Manne inein Urteil so

naks Zekt, so loknt sick ja eine weitere
àsàsknunb àsr linterkaltun» oknekin
nickt. lVleinetwsben soll er kei seiner Kit-
sckiben KunstaullassunA kekarrsn unà mir
àen lluckel kinunterrutscksn. Das letztere
tat er jeàock nickt. Kr ûkerwanà sick so-

Aar verkältnismässib scknsll unà Irabte
sckliesslick körmlick, nickt okne Ironie:
« Dürkte ick 8ie, verelrrter Herr Kollebs,
einmal kitten, àurck àie Käume àieses
ekelkalten Kitsckers Aekukrt zu weràen?
Mein klame ist Kuscker. » letzt war es an
mir, sus àer KassunZ zu beraten. Ick ent-
sckulàibte mick, so but es b^ss-

Ick konnte àen liekenswûràib«n, sekr
àistinbuierten alten Herrn nun nickt nock
mekr kränken unà nakm àie Kinlaàunb
an. Kr winkte «lern Kellner unà kszsklte,
brossmütib leuribe Koklen aul mein
sckulàibes Haupt sammelnà, meinen Kai-
lee mit. Wir kracken also aul, unà kalà
kattsn wir sein Domizil erreickt. Kin
koker, pompös ausbestattetsr Kaum unà
eine Üksrlülle künstlicken Kickts emplinZ
uns. Krunkenà Aerakmte llilàer an àen
Wânàen unà aul verzierten 8alonstalke-
lsisn. Die (Qualität àer Lilàer kannte ick,
sie konnte mick nickt ükerrascksn. Dlt
Aenub katte ick vsräcktlick unà kopk-

sckuttelnà vor àen 8ckaulenstern àieses
Dntsrnskmens Zestanäen. Dock was sonst
zu ssksn war, «las glick einem ûkerlaàenen
Krunkraum, wie ick mir im Deist etwa
àen Kinpkanbssalon Makarts vorstellte. Im
Dinterbrunà àes 8aales stanà — wakr unà
wakrkaktib — eine alte KirckenorAel unà
sobar eine Kanzel. In àie OrZel war, was
ick alleràinbs erst später erlukr, kunstvoll
sin elektrisckes Klavier einZekaut. Krackt-
volle 8ckränke mit erlesenen 8cknitzsreisn
paraàierten an àen Wânàen, Mtâre, Vitri-
nen mit Kostkaren Intarsien, seltene alte
Klastiken von àer Dotik kis zum Ilarock.
Mir wuràs last sckwinàlib vor àer Üker-
lülle. Herr Kuscker sckien ein verstânà-
nisvoller 8ammler zu sein, àer es sick
alleràinbs auck etwas kosten lassen konnte,
kiackàem er mir viele seiner Antiquitäten
Aezeibt unà erklärt katte, kat er mick,
Klatz zu nekmen. « klun wollen wir uns
mal ein 8tûnàcken Aemütlick untsrkalten.
Was wollen 8ie trinken? Kranzösiscken
DoZnac, Wein, roten oàer wsisssn, oàer
lieker einen Kikör? 8is können nekmen,
was Iknsn keliskt. »

Ick wäklte ksscksiàsn einen Kikör.
Kr klinbslte, unà ein Diener ersckien, àer
kalà aul einem sckweren 8ilkerservice eins
Klascks unà zwei Dläser krackte, sin-
sckenkts unà sick wieàer beräuscklos ent-
lernte.

« Dies alles kake ick nickt etwa b«'
srkt, sonàsrn vsràient mit meiner Dânàs
^.rkeit, mit meinem ekelkalten Kitsck. »

Kunst unä ^Istur sinä eines nur

Ick versuckte mick erneut zu entsckul-
àiben; aker er wekrts b^^ssen ak unà
lukr kort: «Das Desckält wirkt nickt mekr
soviel ak wie krüker, als kier Kaiser unà
KöniAe aus- unà einAinZen. Dock àie so-

benannten unà viel verlästerten I^leu-
rsicken kommen auck b?rn zu mir. 8ie
weràen ekenso reell keàisnt wie àie lrükere
Kunàsckakt. Ick stelle sie alle zulrieàen.
Was ick macks, siskt man in àen 8ckau-
kenstern, unà wem àies zusabt, àer kommt
ker unà wirà prompt unà zu seiner voll-
sten ^ukrieàenksit ksàient. Wozu kat man
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die Photographie, wenn man sich ihre
Vorteile nicht zunutze macht? Das Photo
ist die Grundlage meiner Kunst. Die Leinwand

wird lichtempfindlich gemacht und
das Photo in der gewünschten Grösse
übertragen. Das gebe ich Ihnen freimütig zu.
Ist das etwa eine Schande Hat nicht auch
Lenbach das Photo zu seinen Bildnissen
zu Hilfe genommen, ebenso wie Stauffer,
Bern, und andere grosse Künstler? Ist das

Photo etwa nicht ein Abbild der Natur?
Darum gibt es auf meinen Bildern auch
keine Verzeichnungen und keine Unälm-
lichkeit. Dafür kann ich garantieren. Was
wollen die Besteller, wenn sie zum
Porträtmaler kommen? Ein ähnliches,
repräsentatives Bildnis, weiter wollen sie nichts.
Was geht Herrn Müller, der von sich ein
ähnliches und gefällig gemaltes Bild haben
will, was gehen ihn meine Persönlichkeit
oder meine rein persönlichen künstlerischen

Marotten an? Ich habe den Kaiser
gemalt als General zu Fuss und zu Pferde,
als Admiral, als Kürassier, Feldherr und
Frontsoldat, den König Eduard von
England, den Sultan Abdul Hamid, den Kaiser
von Japan, verschiedene indische
Maharadschas, den Zaren, den König von
Spanien, von andern zu schweigen. Vom
König von England erhielt ich zwei
Brillantringe mit Königskrone und Insignien,
der Maharadscha von Patiala veranstaltete
mir zu Ehren Tigerjagden, der Zar gab
ein Kostümfest auf der Newa, der König
von Spanien einen Gala-Stierkampf
Die Herren Künstler malten vorgestern
impressionistisch, gestern expressionistisch,
und heute ist wohl der Surrealismus dran.
Darum kümmern sich die Herrschaften,
die ein ähnliches Porträt wünschen, nicht
im geringsten. Mein Wahlspruch ist:
« Kunst und Natur sind eines nur! »

« Kunst und Natur », wagte ich zu
erwidern, « sind zwei verschiedene Welten.

»
«Wieso? Den grossen Albrecht Dürer

lassen Sie doch wohl noch gelten, wie? »
« Ich halte Dürer für einen sehr

grossen Künstler. »

« Sehen Sie wohl! Dürer sagt: Die
Kunst steckt in der Natur, wer sie heraus

kann reissen, der hat sie. Na, also! Die
Natur ist mir heilig. Ich entstelle sie nie,
wie das so viele andere tun. Ich helfe nur
ihren Mängeln etwas nach. Die hässlichen
Falten auf seinem Gesicht sieht keiner
gern. Ich retuschiere sie weg. Ist das so

schlimm? Das hat mir noch kein Besteller
übel genommen, die Bestellerinnen noch
weniger. »

« Glaub ich, Herr Kuscher! »

« Na Prosit! »
Wir tranken unsere Gläser aus, die

Herr Kuscher noch einmal füllte.
« Nun haben Sie meine Werke

gesehen und meine Ansichten gehört. Dürfte
ich bei Gelegenheit nun etwas von Ihnen
zu Gesicht bekommen? »

« Gern, Herr Kuscher. »

Der Meister und seine Gesellen

Wir verabredeten uns auf den nächsten
Morgen, und ich brachte Herrn Kuscher,
was sich an Porträtstudien im Laufe der
Zeit bei mir angesammelt hatte. Ich
erwartete, er würde sich nun an mir rächen
und heftig über meine Siebensachen
herfallen. Das tat er keineswegs. Er fand
zwar nicht alles nach seinem Geschmack;
aber sein Tadel war sehr gelinde, nie
verletzend. Darin unterschied er sich sehr
vorteilhaft von andern Malern. Er hatte
mir im Laufe des Gesprächs eröffnet,
dass er einen Angestellten suche und
fragte mich nun, ob ich es bei ihm
versuchen wolle. Ich sagte mir: Hast du Rem-
brandt-Radierungen gefälscht, Schundromane

illustriert und Raritätenbuden
bemalt, warum solltest du es nicht mit
kitschigen Porträts versuchen? Man muss
auch da einmal hineingetreten sein.
Kuschers Vorschlag liess sich hören:

«Wir wollen erst mal eine Woche auf
Probe vereinbaren. Passt es Ihnen nicht
bei mir, so hören Sie eben wieder auf, und
wenn ich sehe, dass Sie sich nicht
einarbeiten, werde ich es Ihnen so schonend
wie möglich beibringen. »

« Schön, Herr Kuscher, und was
verdiene ich? »

« Auf Ihr intelligentes Gesicht und
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àie Lkotograxkie, wenn man sick ikre
Vorteile nickt?unut?s mackt? Das Lkoto
ist àie Orunàlags meiner Kunst. Oie Kein-
wanà wird licktemxfinàlick gemackt unà
àas Lkoto in àer gswünscktsn Orösse über-
tragen. Oas geke ick Urnen freimütig?u.
Ist das etwa eins 8ckanàe? Oat nickt auck
Ksnkack das Lkoto ?u seinen Lildnissen
?u Oills genommen, ekenso wie 8taukker,
Lern, und andere grosse Künstler? Ist àas

Lkoto etwa nickt ein Vkkilà àer Oatur?
Oaruin gikt es anl meinen Lilàern anck
keine Verxeicknungsn nnà keine Onäkn-
lickksit. Oalür kann ick garantieren. Was
wollen àie Lesteller, wenn sie 2um Kor-
trätmaler kommen? Kin äknlickss, reprä-
ssntatives Lilànis, weiter wollen sie nickts.
Was gekt Herrn Müller, àer von sick ein
äknlickes nnà gefällig gemaltes Lilà kaksn
will, was geken ikn meine Kersönlickksit
oàer meine rein persönlicksn künstle-
riscken Marotten an? Ick kake àsn Kaiser
gemalt als Oenersl ?u Kuss nnà ^u Kkerde,
als Vdmiral, als Kürassier, Kelàkerr nnà
Krontsolàat, àsn Honig Kàuarà von Kng-
lanà, àsn 8ultan Kkàul Oamià, àsn Kaiser
von lapan, versckieàens inàiscks Maka-
raàsckas, àsn /5aren, àsn König von 8pa-
nien, von anàern ?u sckwsigsn. Vom
König von Knglanà srkislt ick xwei Lril-
lantringe mit Königskrone nnà Insignien,
àer Makaraàscka von Katiala veranstaltete
mir 2n Kkren Kigerjagàen, àer ^ar gak
ein Kostümfest auf àer Oewa, àer König
von Lpanien einen Oala-8tierkampf.
Oie Herren Künstler malten vorgestern im-
pressionistisck, gestern exprsssionistisck,
unà keute ist wokl àer 8urrsalismus àran.
Darum kümmern sick àie Osrrsckakten,
àie ein äknlickss Korträt wllnscksn, nickt
im geringsten. Klein Waklspruck ist:
« Kunst unà Oatur sinà eines nur! »

« Kunst unà Oatur », wagte ick ?u
erwiàern, « sinà 2wei versckieàens Wsl-
ten. »

«Wieso? Osn grossen Vlkreckt Oürer
lassen 8ie àock wokl nock gelten, wie? »

« Ick kalte Oürer für einen sekr
grossen Künstler. »

« 8eken 8is wokl! Oürer sagt: Oie
Kunst steckt in àer klatur, wer sie ksraus

kann rsissen, àer kat sie. Oa, also! Oie
Oatur ist mir keilig. Ick entstelle sie nie,
wie àas so viele anàere tun. Ick kelke nur
ikren Klängein etwas nack. Oie kässlicken
Kalten auf seinem Oesickt siekt keiner
gern. Ick retusckiere sie weg. Ist àas so

scklimm? Oas kat mir nock kein Lesteller
ükel genommen, àie Lestellerinnen nock
weniger. »

« Olauk ick, Herr Kuscker! »

« Oa Krosit! »
Wir tranken unsere Oläser aus, àie

Herr Kuscker nock einmal füllte.
« Oun kaken 8is meine Werke gs-

seken unà meine Knsickten gekört. OUrkte
ick kei Oslsgsnkeit nun etwas von Iknen
'^u Ossickt kekominsn? »

« Oern, Oerr Kuscker. »

vsr lVIsi8tgs unr! 8sins Ks8s»en

Wir verakreàeten uns auf àsn näcksten
Morgen, unà ick krackte Herrn Kuscker,
was sick an Korträtstudien im Kaufe àer
/5eit kei mir angesammelt katts. Ick er-
wartete, er würcle sick nun an mir rücken
unà kektig üker meine 8iekensacken ker-
fallen. Oas tat er keineswegs. Kr fanà
?war nickt alles nack seinem Oesckmack;
aker sein Kaàel war sekr gelinàe, nie vsr-
lstxsnà. Darin untsrsckieà er sick sekr
vorteilkakt von anàern Malern. Kr katts
mir im Kaufe àes Oespräcks eröffnet,
(lass er einen Vngestslltsn sucke unà
fragte mick nun, ok ick es kei ikm ver-
sucken wolle. Ick sagte mir: Oast àu Lern-
Kranàt-Laàierungen gelälsckt, 8ckunà-
romans illustriert unà Karitätenkuden
kemalt, warum solltest àu es nickt mit
kitsckigen Korträts vsrsucken? Man muss
auck àa einmal kineingetreten sein.
Kusckers Vorscklag liess sick kören:

«Wir wollen erst mal eins Wocke auf
Kroks vsreinkaren. Lasst es Iknen nickt
kei mir, so kören 8ie eken wieder auf, und
wenn ick sske, dass 8ie sick nickt ein-
arkeitsn, werde ick es Iknen so sckonsnà
wie möglick keikringen. »

« 8ckön, Oerr Kuscker, und was ver-
diene ick? »

« Kuk Ikr intelligentes Oesickt und
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Hans Schmid

Ihre Studien hin biete ich Ihnen für die
Probewoche fünfzig Mark. Klappt die
Sache, so kriegen Sie entsprechend mehr.
Die Arbeitszeit ist von neun Uhr morgens
bis fünf Uhr abends, mit einer halbstündigen

Mittagspause von eins bis halb zwei.
Einverstanden »

« Ich will es jedenfalls versuchen. »
Künstler sind im allgemeinen schwer

zu behandelnde Menschen, leicht gekränkt
und verletzt, aber ebenso leicht andere
verletzend, launisch, mimosenhaft empfindlich,

was ihre eigene Person anbetrifft,
brutal andern, besonders aber künstlerisch
schwächern Kollegen gegenüber. So war
Herr Kuscher nicht. Er war ja auch kein
Künstler, er war ein Kitscher. Zwar
erfüllte ich seine Hoffnungen nicht ganz.
An den Gesichtern, die ich über die
photographischen Unterlagen malte, fand er
allerlei auszusetzen. Was ihm aber gefiel,
waren die Hände und auch Orden,
Geschmeide und anderer Schmuck, womit
sich Kuschers Kundschaft mit Vorliehe be-
lud und behing. Da er schon zwei An-

Tuschzeichnun g

gestellte hatte, so wurde die Arbeitsteilung
so vorgenommen, dass die andern beiden
sich in die Gesichter und Hintergründe
teilten, während mir Hände und Schmuck
überlassen blieben. Herr Kuscher liess sich
nicht allzu oft blicken. Seine
Repräsentationspflichten hielten ihn fast gänzlich
von der eigentlichen Arbeit ab. Diese
Pflichten nahm er sehr ernst. Die Kundschaft

durfte keinen Rockzipfel von uns
Angestellten sehen. Die Herrschaften
wurden photographiert, ohne dass sie es

gewahr wurden. Herr Kuscher intonierte
während der Aufnahme an der bereitgestellten

Staffelei seine Farhenangahen mit
gemacht genialen Allüren und unterhielt
die Kundschaft während der Sitzung von
seinen Reisen und fürstlichen Bekanntschaften.

Das hörten sie gern, und es tat
ihnen wohl. Gelegentlich liess er auch das

in die Orgel eingebaute Orchestrion
erbrausen. Er war ausserdem viel auswärts,
beriet Schloss- und Villenhesitzer nebenbei
über die günstigste Art der Placierung
seiner « Kunstwerke ».
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I.

Idre Ltudisn kin diets icd Idnen lür die
prodewocds IllnI^ig dlerd. Klappt àie
Leeds, so driegsn Lie entsprecdend medr.
Ois ^drdeits^eit ist von neun Ddr morgens
dis Illnl Ddr edends, mit einer deldstlln-
digen Mittagspause von eins dis deld xwei.
Dinverstendsn? »

« Icd will es jedenfalls versucden. »
Künstler sind iin ellgemeinen sedwer

?u dedandslnds lVlenscden, Isicdt gsdrändt
und verletzt, oder edsnso Isicdt enders ver-
letxend, leuniscd, mimosendekt empfind-
licd, was idre eigene Person endetrikft,
drutel andern, dssonàers eder dünstleriscd
scdwäcdsrn Kollsgen gsgenüder. 80 wer
Herr Kuscder nicdt. dir wer je eucd dein
Künstler, er wer sin Kitscder. ?,wer er-
lullte icd seine Hoffnungen nicdt gen?,
^dn den Ossicdtern, die icd üdsr die pdoto-
grepdiscdsn Unterlegen inelte, land er
ellsrlsi auszusetzen. IVas idin edsr gefiel,
waren die Hände und eucd Orden, Oe-
scdineide und anderer Lcdmucd, womit
sicd Kuscders Kundscdekt mit Vorlisde de-
lud und deding. Oe er scdon ?wsi ^.n-

gestellte dette, so wurde die ^.rdeitsteilung
so vorgenommen, dass die endern deiden
sicd in die Oesicdter und Hintergründe
teilten, wädrend mir Hände und Lcdmucd
üdsrlessen dlieden. Herr Kuscder liess sicd
nicdt ell?u okt dlicden. Leine Kepräsente-
tionspflicdten dielten idn lest gänxlicd
von der eigsntlicdsn ^.rdsit ad. Diese
pflicdten nedm er ssdr ernst. Die Kund-
scdalt durlte deinen Kocd?ipfel von uns
Angestellten sedsn. Die Dsrrscdelten
wurden pdotogrepdiert, odne dass sie es

gewedr wurden. Dsrr Kuscder intonierte
wädrend der ^.ulnedme an der dersitge-
stellten Lteklelei seine derdenangeden mit
gemecdt genialen Allüren und unterdielt
die Kundscdeft wädrend der 8it?ung von
seinen Iteisen und lürstlicden Ledannt-
scdekten. Das dorten sie gern, und es tat
idnen wodl. Oelegentlicd liess er eucd des

in die Orgel eingedeute Orcdestrion er-
drausen. Dr wer ausserdem viel auswärts,
deriet Lcdloss- und Villendesit?er nedsndei
üder die günstigste ^.rt der Placierung sei-
ner « Kunstwerde ».
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Kulissengespräche

Wir drei Hilfskitscher führten in dieser
Zeit in unserm Separatatelier im fünften
Stock ein ungestörtes Leben. Die Arbeit
musste selbstverständlich zu den festgesetzten

Terminen fertig werden; aber gehetzt
wurde niemand. Herr Bunke war in
Kuschers Abwesenheit sein Stellvertreter.
Er handhabte sein Amt mit Würde und
Gelassenheit. Der andere Angestellte, wir
wollen ihn Teichert nennen, war noch ein
sehr junger Mann. Er zeigte manchmal
Studien, die er in seiner freien Zeit gemalt
hatte. Es waren respektable Arbeiten, die
solides, handwerkliches Können verrieten.
Er betrachtete seine augenblickliche
Stellung nur als Uebergang, als Sprungbrett.
Wenn ich ihn scherzweise damit aufzog,
verteidigte er sich dahingehend, dass auch
angesehene Künstler in ihren Anfängen
Kitsch gemacht hätten. « Rodin hat für
den Pariser Kunsthandel jahrelang Kitsch
fabriziert, es hat seiner spätem hohen
Kunst nicht geschadet. »

Wie es unter Malern üblich ist,
disputierten wir viel über Kunst und Kitsch.
Wenn ich ironisch Herrn Kuschers
Wahlspruch zitierte: Kunst und Natur sind
eines nur, begann Teichert laut zu lachen:

« Wie kann man diese lackierten Larven

als Natur bezeichnen? Dem Kuscher
sind diese Machwerke sogar Natur und
Kunst zugleich, während sie in Wirklichkeit

weder mit Natur noch mit Kunst
etwas zu tun haben. »

Dem Atelierleiter, Herrn Bunke, war
das zu starker Tabak.

« Herr Kuscher verdient jedenfalls
Geld damit und wir mit ihm, während
draussen die Arbeitslosigkeit gross ist und
noch immer wächst und die Künstler
hungern. »

Darauf war nicht viel Stichhaltiges
einzuwenden. Teichert liess dämm den
Faden des Gesprächs fallen und hob ihn
an anderer Stelle wieder auf.

« Ich, der kleine Franz Teichert,
sehe, dass das, was wir hier fabrizieren,
ganz ordinärer Kitsch ist. Ich stamme
aus einem bescheidenen kleinbürgerlichen

Milieu. Mein Vater war Klempnermeister,
war meist sein eigener Geselle und hatte
ewig schwarze Hände. Meine Mutter
konnte nicht einmal richtig Deutsch, sie

stammte aus der polnischen Gegend und
war vor ihrer Verheiratung Dienstmädchen

gewesen. Trotzdem besitze ich, beider
ungeratener Sohn, mehr künstlerischen
Geschmack als all die vornehmen Herren
und Damen und hohen Persönlichkeiten,
die sich von Kuschern haben heimlich
photographieren und nachher überpinseln
lassen. »

« Das beweist nur », erwiderte ich,
« dass es selbst in den höchsten Kreisen
Kunstbanausen gibt. »

« Dann stehen doch alle diese hohen
Tiere kulturell nicht besser da als die
armen Maulaffen, die unten auf der
Strasse sich vor unsern Schaufenstern
drängeln. Wenn ich daran denke, wundert
es mich nicht, dass es auf der Welt so
verrückt zugeht. »

« Um gerecht zu sein, muss man auch
derer gedenken, die in Kuschers
Porträtmenagerie nicht vertreten sind. »

« Sie meinen doch nicht etwa die
Fürstin P.? » höhnte Bunke, « die nebenbei

eine gefeierte Schriftstellerin ist, eine
hoch- und überkultivierte Dame, die sich
von dem expressionistischen Scharlatan
Golipeff porträtieren liess? —- Ich habe
das sogenannte Bildnis gesehen. Wissen
Sie, da ziehe ich die kitschigen Bilder
Kuschers vor, die haben doch wenigstens
Menschenähnlichkeit. Ein posthumer
Betrachter kann vor unsern Erzeugnissen
mit gutem Gewissen behaupten: so ungefähr

hat meine Urgrossmutter damals
ausgesehen, denn dem Gemälde liegt immerhin

ein Photo zugrunde. Schliesslich ist
der Zweck eines Bildnisses doch die
Ähnlichkeit, da kann einer einwenden, was er
will. Wie diese künstlerische Eintagsfliege,
dieser Kunsthochstapler Golipeff die Fürstin

P. angeblich gesehen oder ihre schöne
Seele intuitiv erfasst hat, das ist mir und
den Nachgeborenen völlig einerlei, ist,
wenn es hochkommt, ein Kuriosum, das

zeigt, zu welchen Verirrungen und
Verwirrungen selbst intellektuelle Kreise
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Kuli88sngô8prsà

Wir drei blilfskitscber fübrten in «lisser
?>eit in unserm 8eparatatelier iin fünften
8tock ein ungestörtes Debsn. Oie Vrbeit
musste selbstverständlicb ?u den fsstgeset?-
ten Verminen fertig werden; aber gebet?t
wurde niemand, Herr Lunke war in
Duscbers ^Vbwessnbsit sein 8tsllvertreter.
Dr bandbabte sein ^Kmt mit Würde und
Delasssnbeit. Der andere Angestellte, wir
wollen ibn Veicbsrt nennen, war nocb ein
sebr junger Mann. Dr ?sigte mancbmal
Ltudien, die er in seiner freien Deit gemalt
batte. Ds waren respektable Arbeiten, die
solides, bandwerklicbes Donnen verrieten.
Dr betracbtete seine augenblicklicbe 8tel-
lung nur als Debergang, als 8prungbrett.
Wenn icb ibn scber?wsise damit auk?og,
verteidigte er sieb dabingebend, dass aucb
angesekene Dünstler in ibrsn Anlangen
Ditscb gsmacbt bätten. « Dodin bat kür
den Dariser Dunstbandel jabrelang Ditscb
fabriziert, es bat seiner spätern boben
Dunst nicbt gescbsdst. »

Wie es unter Malern üblicb ist, dis-
putierten wir viel über Dunst und Ditscb.
Wenn icb ironiscb Herrn Duscbers Wabl-
sprucb Zitierte: Dunst und blatur sind
eines nur, begann Veicbert laut?.u lacben:

« Wie kann man diese lackierten Dar-
vsn als blatur be?eicbnen? Dem Duscbsr
sind diese Macbwerke sogar blatur und
Dunst ?ugleicb, wäbrend sie in Wirklicb-
keit weder mit blatur nocb mit Dunst
etwas 2U tun baben. »

Dem Melierlsiter, Herrn Dunke, war
das 2U starker Vabak.

« Herr Duscber verdient jedenfalls
Deld damit und wir mit ibm, wäbrend
draussen die Arbeitslosigkeit gross ist und
nocb immer wäcbst und die Dünstlsr bun-
gern. »

Darauf war nicbt viel 8ticbbaltiges
einzuwenden. Veicbert liess darum den
Daden des Despräcbs fallen und bob ibn
an anderer 8telle wieder auf.

« Icb, der kleine Dran? Veicbert,
sebe, dass das, was wir bier fabrizieren,
gan? ordinärer Ditscb ist. Icb stamme
aus einem bescbeidenen kleinbürgerlicben

>S

Milieu. Mein Vater war Dlempnermeister,
war meist sein eigener Deselle und batts
ewig scbwar?e Dände. Meine Mutter
konnte nicbt einmal ricbtig Deutscb, sie

stammte aus der polniscben Dsgend und
war vor ibrer Verbeiratung Dienstmäd-
eben gewesen. Vrot?dem besitze icb, beider
ungeratener 8obn, msbr kllnstlsriscbsn
Descbmack als all die vornebmen Herren
und Damen und boben Dersönlicbkeiten,
die sicb von Duscbern baben bsimlicb
pbotograpbieren und nacbber überpinseln
lassen. »

« Das beweist nur », erwiderte icb,
« dass es selbst in den böcbsten Dreisen
Dunstbanausen gibt. »

« Dann sieben docb alle diese boben
Viere kulturell nicbt besser da als die
armen Maulakken, die unten auf der
8trasss sicb vor unsern 8cbaulsnstern
drängeln. Wenn icb daran denke, wundert
es micb nicbt, dass es auk der Welt so ver-
rückt ?ugsbt. »

« Dm gerecbt ?u sein, muss man aucb
derer gedenken, die in Duscbers Dorträt-
menagerie nicbt vertreten sind. »

« 8is meinen docb nicbt etwa die
Dllrstin » böbnts Lunke, « die neben-
bei eins gefeierte 8cbriftstellerin ist, eine
bocb- und übsrkultivierte Dame, die sicb
von dem expressionistiscben 8cbarlatan
Dolipsff porträtieren liess? —- Icb babe
das sogenannte Lildnis geseben. Wissen
8ie, da ?iebs icb die kitscbigsn Lilder
Duscbers vor, die baben docb wenigstens
Menscbenäbnlicbkeit. Din postbumer De-
tracbter kann vor unsern Dr?eugnisssn
mit gutem (Gewissen bebaupten: so unge-
käbr bat meine Drgrossmutter damals aus-
geseben, denn dem Demälde liegt immer-
bin ein Vboto Zugrunde. 8cblissslicb ist
der ^weck eines Ilildnisses docb die Xbn-
licbksit, da kann einer einwenden, was er
will. Wie diese künstleriscbs Dintagskliege,
dieser Dunstbocbstapler Dolipekk die Dür-
stin V. angeblicb geseben oder ibre scböne
8sels intuitiv erfasst bat, das ist mir und
den blacbgsborenen völlig einerlei, ist,
wenn es bocbkommt, ein Duriosum, das

?eigt, ?u welcben Verirrungen und Ver-
wirrungen selbst intellektuelle Dreise



fähig sind. Wenn ich eine Stellung im
Ausland suche, und es wird ein Bildnis von
mir verlangt, so darf ich nicht eine
futuristische Hieroglyphe einsenden, insofern
ich nicht will, dass mich der Empfänger
für verrückt hält. Mit andern Worten: das

Bildnis soll ein Dokument sein. Porträtkunst

ist Zweckkunst. »

Teichert ist, wie ich später erfuhr,
doch noch ein richtiger Kunstmaler
geworden. Im Dritten Reiche wurde er, nicht
zuletzt seines paradigmatisch nordischen
Aussehens wegen: er war hochgewachsen,
blauäugig, langschädlig und hellblond,
sehr protegiert. Er erhielt grosse Aufträge,
und mit seinen Malereien wurden
Wanderausstellungen bis nach den skandinavischen

Ländern veranstaltet. Es hiess

sogar, er sei Professor geworden. Ich kann
das aber nicht mit Bestimmtheit
behaupten.

Was mich selber betraf, so wiederholte

sich auch in dieser Lebensperiode die
schon oft gemachte Erfahrung: Immer,
wenn ich der Kunst dienen wollte, ging es

mir wirtschaftlich schlecht, machte ich

aber Kitsch, konnte ich mich verhältnismässig

leicht durchbringen. Kuscher lebte
und liess leben. Er war zwar ein «
ekelhafter Kitscher » und blieb es, menschlich
aber war er, was man früher in Berlin
einen « Kavalier » nannte.

Trotzdem war ich der erste, der
seinen Posten damals wieder aufgab; ich
konnte auf die Dauer dies weichliche
Gefummle nicht ertragen, dieses süssliche
Retuschieren und Kaschieren mit Ölfarben.
Wieder kam mir ein Zufall zu Hilfe. Ein
guter Freund gründete mit einem andern
sehr gut Bekannten, der über einen
wohlfundierten finanziellen Rückhalt verfügte,
eine künstlerische Monatsschrift. Da gab
es für mich vielfältige Arbeit, erst als
Bildredaktor, später auch als Kritiker. Ich
kommentierte nun das, worin ich mich,
teils erfolglos, teils erfolgreich, mein
Leben lang versucht hatte. Es war so in
gewissem Sinne auch eine Schicksalsironie,
sagt ein heute schon wieder vergessener,
einst sehr geschätzter Dichter. In dieser
Stellung blieb ich solang, bis höhere
Gewalten auch diesen Ankerplatz
zerschlugen.

FREMDE STADT

lab bin einmal in einer fremden Stadt
Spät nachts durch einen Straßenzug gegangen;
Der Himmel war von Wolken überhangen
Und ich des langen Weges müd und matt.

Dod) nirgends war ein Bett für mich bereit,
Und niemand war, der mich erwartet hätte:
Ein Freund, ein Mädchen, eine Schlafensstätte
Ich bin ein müder Wanderer durch die Zeit.

Da sah ich einen hellen kleinen Stern;
Er scheint wohl auch in heimatfernen Gassen:
So kommst denn du und willst mich nicht verlassen,
Und deine Sehnsucht hat den Wandrer gern.

Albert Ehrismann
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fähig sind. Wenn ich eins 8tellung iin
àsland suche, und es wird ein Bildnis von
mir verlangt, so dark ich nicht eine knin-
ristische Dierogl^phs einsenden, insofern
ich nicht will, dass mich der Dmpkànger
kür verrückt hält. Klit andern Worten: das

Bildnis soll ein Dokument sein. Dorträt-
Kunst ist ^weckkunst. »

Reichert ist, wie ick später erfuhr,
doch noch ein richtiger Kunstmaler ge-
worden. Im Dritten Beiclie wurde er, nicht
zuletzt seines paradigmatisch nordischen
Aussehens wegen: er war hocligewachssn,
hlauäugig, langscliädlig und helldlond,
sehr protegiert. Dr erhielt grosse lkukträgs,
und mit seinen lVlalersien wurden
Wanderausstellungen his nach den skandinavischen

Ländern veranstaltet. Ds hiess

sogar, er sei Drokessor geworden. Ich kann
das aher nicht init Bestimmtheit he-
hauptsn.

Was inich selher hstrak, so wiederholte

sich auch in dieser Dehensperiode die
schon okt geinachte Drkahrung: Iininer,
wenn ich der Kunst dienen wollte, ging es

mir wirtschaktlich schlecht, machte ich

aher Kitsch, konnte ich mich verhältnismässig

leicht durchhringen. Kuscher lehts
und liess lehen. Dr war zwar ein « ekel-
liakter Kitscher » und hlieh es, menschlich
aher war er, was man Irüher in Berlin
einen « Kavalier » nannte.

Lrotzdem war ich der erste, der
seinen Dosten damals wieder aulgah; ich
konnte auk die Dauer dies weichliche (ls-
kummls nicht ertragen, dieses süsslichs Bo-
tuschiersn und Kaschieren mit Dlkarhen.
Wieder kam mir ein Zufall zu Dills. Din
guter Dreund gründete mit einem andern
sehr gut Bekannten, der üher einen wohl-
kundisrtsn finanziellen Bückhalt vertilgte,
eine künstlerische Klonatssclirikt. Da gal>
es kür mich vielfältige lkrheit, erst als
Lildredaktor, später auch als Kritiker. Ich
kommentierte nun das, worin ich mich,
teils erfolglos, teils erfolgreich, mein
Dehsn lang versucht hatte. Ds war so in
gewissem 8inne auch eine 8cl>icksalsironis,
sagt ein heute schon wieder vergessener,
einst sehr geschätzter Dichter. In dieser
8tellung hlieh ich solang, his höhere
(lewalten auch diesen Ankerplatz
zerschlugen.

/ad /à einmai in einer /remc/en 5iae/t

Lpäi naadis a/nrad einen 5/ra/en^nA FeFnnFen/
Der Dimmei war von IVo/den nderdanKen
//nci icd a/es /anFen IVe^es nnïci nnak matt.

Oocd nir^enc/s war ein Lett /iir mied bereii,
?/na/ niemand war, aier miad erwar/ei däi/e.-

Lin Lrel/nai, ein ^laa/aden, eine Lad/a/e/ess/äi/e.
/ad din ein miic/er lVana/erer ainrcd ciie ^eii.

/)a sa/> icd einen dei/en i?/einen 5/ern/
Lr sadeini wo/)/ ancd in deimai/ernen t?assen.-

60 ^ommsi a/enn a/n »na/ wii/si miad niadi ver/asse,-,
t/na/ c/eine Lednsnadi da/ aien Wanairer ^ern.

Albert kilirismaim
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